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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 363:2018) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 160 „Protection against falls from 
height including working belts“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2019. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2019. a juuniks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 363:2008. 

Lisas A on täpsustatud olulised tehnilised muudatused võrreldes selle standardi varasema versiooniga. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Kukkumisvastaseid isikukaitsevahendeid hõlmavad Euroopa standardid, mille on koostanud tehniline 
komitee CEN/TC 160 „Protection against falls from height including working belts“, täpsustavad nõuded 
ja katsemeetodid toodetele, mis on mõeldud kasutamiseks kukkumiskaitsesüsteemide monteerimisel. 

Selles Euroopa standardis kirjeldatakse üldisi kukkumiskaitsesüsteemide omadusi ja põhimõtteid nende 
kokkupanekuks ning täpsemalt tõkestava, tööasendi-, kukkumist pidurdava, köie- ja päästesüsteemide 
kokkupanekuks. Kasutaja hüvanguks on süsteemidest esitatud näiteid, sealhulgas joonised eri süsteemide 
illustreerimiseks. 

See Euroopa standard ei kehtesta toodetele esitatavaid nõudeid ja katsemeetodeid. Vastavuse hindamisel 
järgitavad toodetele esitatavad nõuded on määratletud tootestandardites. 

See Euroopa standard ei määratle kukkumiskaitsesüsteemide kasutuspõhimõtteid, aga selles Euroopa 
standardis esitatud soovitused ja näited põhinevad üldistel kukkumiskaitsesüsteemide kasutustavadel. 
Kukkumiskaitsesüsteemide kasutamisel peab eelistama kukkumist takistavat süsteemi kukkumist 
pidurdavale süsteemile. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

Selles dokumendis kirjeldatakse kukkumiskaitsesüsteemide üldisi omadusi ja nende kokkupanekut. 
Selles on toodud näited spetsiifilistest kukkumiskaitsesüsteemidest ja kirjeldatud, kuidas osadest 
süsteeme kokku panna. 

2 NORMIVIITED 

Sellel dokumendil puuduvad normiviited. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 Kategooriad 

3.1.1  
kukkumise pidurdamine (fall arrest) 
kukkumiskaitsesüsteemi kasutaja kaitsmine kokkupõrke eest maapinna, struktuuri või mis tahes muu 
takistusega vabalangemise tagajärjel 

3.1.2   
kukkumise takistamine (fall prevention) 
kukkumiskaitsesüsteemi kasutaja kaitsmine vabalangemise eest 

3.2 Süsteemid 

3.2.1  
kukkumiskaitsesüsteem (personal fall protection system) 
mitmest osast koosnev süsteem, mille eesmärk on kaitsta kasutajat kõrgelt kukkumise eest ning mille 
puhul kasutatakse keha kinnihoidvat vahendit ja kinnitussüsteemi, mis peab olema ühendatav kindla 
kinnituspunktiga 

MÄRKUS 1 Välja arvatud professionaalsed ja hobitasandil sporditegevused. 

MÄRKUS 2 Kinnitussüsteemi osa võib olla ka ankurdusvahend. 

MÄRKUS 3 Keha kinnihoidev vahend võib olla näiteks kogukeharakmed, istumistoega rakmed, tööasendirihmad, 
päästerakmed, päästesilmus. 

3.2.1.1  
tõkestav süsteem (restraint system) 
kukkumiskaitsesüsteem, mis takistab kasutaja pääsemist aladele, kus esineb kõrgelt kukkumise oht 

3.2.1.2  
tööasendisüsteem (work positioning system) 
kukkumiskaitsesüsteem, mis võimaldab kasutajal töötada vabalt rippudes või köie külge kinnitatuna 
vastu struktuuri toetudes sedasi, et kasutaja on kaitstud vabalangemise eest 

3.2.1.3  
köiesüsteemid (rope access system) 
kukkumiskaitsesüsteem, mis võimaldab kasutajal jõuda töökohale ja töökohalt lahkuda sedasi, et kasutaja 
on kaitstud vabalangemise eest või vajaduse korral toimub vabalangemise pidurdamine, milleks 
kasutatakse eraldi ankurduspunktide külge kinnitatud töököit ja turvaköit 
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